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PE®EPAT

Mema. CtaTrsi MpUCBSYCHA JTOCIIDKEHHIO TeHEPaIliiHOro poMaHy SIK OJIHOTO 13 JKAaHPOBUX PI3HOBUIIB
poMaHy, Or0 CTAaHOBJICHHS Ta PO3BHUTOK. METOI0 JaHOI CTAaTTI € PO3IJIIHYTH OCHOBHI Ipalll HAYKOBI[IB PO
TeHEpaITIHIA POMaH Ta BUSBUTH HAMBAYKIIBIII HOT0 03HAKH. JoctioHuybka memoouxa. B 0CHOBY TOCTiKESHHS
JSITITA  TTOPIBHSIIBHO-ICTOPUYHUE 1 CTPYKTYpPHO-THITOJIOTTYHANA METOAM, SKi JOMOMOIJIA BHUSBHTH cCHenu(iky
reHepaLifHOro poMaHy Ta PO3KPUTH 3aKOHOMIPHOCTI (popMyBaHHS AAHOTO XaHpy. Pezynbmamu. J{ocmimxeHHs
OKpeCITIoe 0a30Bi1 TEH/ICHIIIT pO3BUTKY I'€HEPALIIHHOrO0 pOMaHy SIK )KaHPOBOT'O PiI3HOBHIY Ta HOTO BiAMIHHICTB BiJ
ciMeiiHoro pomany. Ha ocHOBi JoCTikeHb BUSBIICHO, IO CyYaCHUH TeHepaliiHui pOMaH — e POMaH, B SIKOMY
HIeThCsl MPUHANMHI PO TPH IMTOKOJIHHS OAHIET CIM 1 Ta iXHi CTOCYHKH OJIMH 3 OJHHM, 110 30JIMKY€E 1IeH sKaHPOBUI
pi3HOBUI 13 ciMeliHMM pomaHoM. OOW/Ba KaHPOBI PI3HOBUIM BiJTBOPIOIOTH MPUBATHE KHUTT Jroaed. [Ipore
CIMEHHMI pOMaH, [1e TaKuil, B SIKOMY MIETHCSI IPO CTaHOBJIEHHS, (POPMYBaHHS SKOTOCH POAY, PO BAXKIUBICTH
POIMHHUX I[IHHOCTEH TOIMO. Y MEHTpi K FeHEepamiiHOro POMaHy 3HAXOMUTHCS ICTOpIisS KUTHKOX ITOKOJIHb, SK
HEBiJI’€eMHa YacTHHKa Bemkoi icTopii, 1 fika 3qaTHa BiTHOBUTH ii Xin. TyT HagaeTbCs CII0BO KOXKHOMY ITOKOJIIHHIO,
SKE TI0-CBOEMY TJIyMAuWTh Ti YM IHII ICTOPWUYHI TOii, 2 TOMY KIFOYOBUMH OYyIyTh CIYTyBaTH MOHSTTS
«reHepaLis», «IIOKOMIHHAY, & TAKOXK «Iam siTby, «ictopis». Haykoéa noeusna. He3Baxaioun Ha aKTyallbHICTh
MIUTaHHS CYTHOCTi TeHEepaiifHOro poMaHy, Horo npo0ieMaTHKH Ta yKe iCHYI0U1 HayKOBI Ipalli, JaHa Tema e He
JOCTiPKeHa B YKPaiHOMOBHOMY ITPOCTOPI. A TOMY CTAaHOBUTD aKTyaJIbHUH TOCII THULbKUI MaTepial. Ilpakmuune
3Hauennsn. CtaTTsi MOXKe OyTH BHUKOPUCTaHA JUISl IOJAJBIIOTO0 BUBYCHHS TEHEPAlIMHOrO pOMaHy, a HayKOBi
pe3ysbTaTH AOCIIIKEHHS MOXKYTh CTaTH OCHOBOO JUISI HAIIMCAHHS KYPCOBHX Ta IUIUIOMHHX POOIT.

Ki1ro4oBi cJj10Ba: reHepaniiHui poMaH, ¢iM’ s, TOKOJIHHS, TIaM'STh, 1ICHTHYHICTh, HAITIOHAJBLHA 1CTOPIS.
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ABSTRACT

Aim. The article deals with the study of generational novel as a specific kind of the novel, its formation and
development. The actual aim of the article is to study basic scholars’ papers about generational novel and to discover
its important characteristics. Methods. The research is based on comparative-historical and structurally-typological
approaches that helped to reveal the specificity of the chronotopical organization of the generational novel and to
show the patterns of the formation of this genre. Results. The research reveals fundamental tendencies of the
development of the generational novel as a kind of the genre variation and its difference from the family novel. The
research shows that modern generational novel — at least, is a novel about three generations of one family and
relationships inside of these families. At first glance, it looks like the generational novel and family novel is the
same. Both genre kinds describe a private life of people. But, the family novel is such a novel about formation of
one family and importance of family values. The generational novel is the story of several generations as a part of


mailto:hrecheshnyukolya@i.ua
mailto:hrecheshnyukolya@i.ua

Great history, that can renew its course. Every generation has different explanation of history, that is why key
notions in our research are «generation», «memory» and «historys». Scientific novelty. Despite the topicality of the
problem of the generational novel and problems connected with it and the existing works, the theme is not analyzed
enough. This leads to the research of this topic. The practical significance. The article can be used for further
research of generational novels. And results of scientific research can provide the basis for writing course papers
and diploma papers.
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Ha mouatrky XXI cT. akTyaJlbHOI TEMOIO I JHUCKYCIH cepel JITepaTypo-
3HaBIIIB TOCTA€E MpoOieMa CYyTHOCTI TeHepaIliifHoro poMaHy. ToMy BYEHI 3a1al0ThCS
MUTAHHSIMHA YM TIOHSATTS «TEHEpAIliiHWN POMaH» HOBE SIBUIINE B3arajii Y MPOCTO
HOBOBBEJICHUH TEPMIH Y JITEPATYPHOMY JAUCKYPCI.

Sk 3a3Ha4ar0Th JITEPaTypPO3HABIIl, CIMEHHUN POMaH OJIMH 13 HANTOMYJISPHIIITNX
YKaHpIB JITEPATypH, IKUH 00’ €THY€E B cO01 O€3J114 pI3HOMAHITHUX OTOBIJEH MPO KUTTS
moauHu B ciM’i. Came IIbOMY JXKaHpPY MPHUCBAYEHI mpaii 0araTb0X HayKOBIIB. Tak,
HAMPUKJIAJ, IUIICHY KOHIICMIII CIMEMHOr0 POMaHy MpEACTaBUB y CBOid poOOTI
«®DopMu yacy 1 XpoHoTony B poMaHi» M. baxTiH. ¥ 1mboMy IOCHTIIKEHHI BUECHUM
IIPOaHaJI3yBaB HE JIMIIE F'€HE3UC JAHOT0 XKaHPY, ajle 1 KOro CTPYKTYpHI 0COOIUBOCTI.

Hocnigauns A. AutamypaToBa y CBOiM Ipaili OMUPAEThCS Ha BUeHHS A. bor-
JTAaHOBA 1 BUUISAE€ BU3HAYAJIBHI PUCH CIMEMHOTO POMaHy: TaKUH pOMaH XapaKTEPHU3YE
JETATbHO JKUTTS OAHIET a00 AEKUIBKOX CIMEH; MOJJaHO TOYHUN OMUC IXHIX MPeACTaB-
HUKIB; TIParHEHHS MepeaTH BCl OCOOIMBOCTI JIFOJCHKOTO XHUTTS B hopMax, OJIM3bKHX
70 peanbHOi NIWCHOCTI; (hOpPMY€E CBOEPINHI KOMIIO3UIli, OCHOBOIO SKHX € HalBaX-
JUBIII TIOAIT B >KUTTI JIIOAWHU: BECULIS, HAPOHKEHHS IUTHUHU, CMEPTh; LEHTPOM
CIOKETHO1 TOOYI0OBH 1 OCHOBOIO KOH(IIIKTY B CIMEHTHOMY pOMaHi € J1000B; TOJIOBHE B
CIMEHHOMY pOMaH1 — HE XapaKTepH, a BIJIHOCHHHM, 1[0 BU3HAYAIOTHCA ieanamu |1,
c. 1188].

[IpoTre 9acTo MOpPydY 3 TaKUM MOHATTAM SK «CIMEHHUH POMaH» MH MOYXKEMO
3YCTPITH PsJl CIIOPITHEHUX JKAHPIB, K1 4YaCTO BXKUBAIOTH I MOrO Mmo3HaueHHs. [le
«TEHEepaIliiHUuN poMaH», «pOMaH-XPOHIKay, «CIMEHHa cara». Y ci nepesideHi )KaHpoBi
pI3HOBUIM 00 ’€AHYe TeMaTU4YHA CHPSAMOBaHICTb. [IpoTe HaAc IIKaBUTh came
TeHEepaIiiHUN 9H SIK e HOro Ha3WBAIOTh MOKOJIHHEBUN POMaH.

[{s mpobieMa TepMIHOJIOT1YHOT HEBH3HAYCHOCTI 3aIlikaBuja 6ararbox BUCHUX,
OCKUIBKH III€ JI0 ChOTOJHI HE ICHY€ YITKOTO BU3HAUCHHS TOHSTTS «TeHEpaIliiHUii
pOMaH», KU Ha pa3i CIyTrye K CHHOHIM J0 CIMEHHOTO pOMaHYy.

B «Ennuknonenii mireparypu» I'. pon Binbniepra Bnepiiie 3ragyeTbCcsi TEpMiH
«reHepaliiHui poMaH» y BU3HAUYE€HHI CIMEHHOT0 POMaHy: «...HOBY ()OpMY CIMEHHOTO
pOMaHy YTBOpPIOE TeHepauiiHuii poman» [15, c. 128]. Iliciga mporo sk mpuUKIaja
HABEJICHO B1I0MI €BpoOIeichKi poManu Apyroi nmosoBuan XIX ct. (E. 3oms, T. ManHa,
JIx. T'oncyopci).

[MikaBoto B nboMy 1utadi € crartsa M. Nayi ta C. Kocramxm «Xponoronu. Bin
cimeitHoro 10 reHepariiinoro pomany» (M. Galli, S. Costagli «Chronotopoi. Vom
Familienroman zum Generationenroman»[6]). Yueni aeTaibHO MOSCHIOIOTH O3HAKHU Ta
€Tamy PO3BHTKY CIMEHHOrO poMaHy 1 HaroJIONyloTh, IO, HE3BaXKal0OUd Ha CBOIO
JIOBOJII BEJIMKY TOMYJSIPHICTh, CIMCHWHHMI POMaH 4YacTO TMEPEKMBAB CBOI 3JIETH Ta
MaJIHHS 1 He 3aBXK/IM YITKO YTPHUMYBABCS Ha JITEpaTypHiil apeHi.



AHaNI3yI0un Cy4acHUH JIiTepaTypHUi MpoIec, HayKoBIll 3raaytoTh 2003 pik, 3
SKUM TIOB’SI3YyIOTh HOBE BIJPO/DKECHHS CIMEMHOI TeMH y HIMEIbKIHA OeleTpuCTHIli,
MicHs i TPUBAJIOTo 3aCTO0. A caMme, IO 11€ BIAPOKEHHS OB’ s13aHE 3 BUXOJIOM CTaTTI
donbkepa Xare y xypHai «Spiegel», me aBTop rpymye Ta aHan13ye BC1 pOMaHH, sIKi
BUXOJIUJIM JIPYKOM YBECh IOIEPEAHIN MICsIb, 1 sIKi 00’€IHAHI CHIIHLHOI TEMOI —
cnpoba aBTopa Mo-HOBOMY NIEPEOCMUCIUTH TiPKUI BOEHHHIA JOCBIJ AiyciB Ta 6a0ych
[7, c.170]. Cuimom 3a crarrero @. Xare BUXOAUTH CTarTs Y. Mepi, Ha OCHOBI
nocmimpkens 111, Baksina 1 C. Bepne y raszeri «Zeit», ska 4iTKO HaroJomiye Ha
BIJIPOJIKEHH1 CIMEHHOT0 poMaHy sk skaHpy [9, c. 42]. Lli ABi cTaTTi MICTATh J1Ba PI3HUX
BEKTOPH P03’ ICHCHHSI HOBOT'O )KaHPOBOTO BUHUKHEHHS B JriTepaTypi. @. Xare 3BepTae
yBary caMe Ha TeMy CYIEPEWSIMBOTO MPOTUCTABICHHS MOJIOJOTO TOKOJIHHSA Ta
CTapuoro. A came, aBTOp HaroJjollye Ha MPUYETHOCTI YICHIB HIMEIbKUX CIMEH 10
MOTAEMHUX ACTIEKTIB HAI[IOHAIBHO1 iCTOp1i. AOCOIIOTHO 1HITUM € MIpKYBaHHSI Y pCyJiu
Mepi1, KOTpa KOHIIEHTPYETHCSI HA JKAaHPOBO-ICTOPUYHUX Ta YKAHPOBO-TUIIOJIOTIIHUX
aCIeKTax, a OCHOBHUM MPHUHIIUIIOM CIMEHHOr0 poMaHy, Ha ii TyMKY, € OTIOBiJb TIPO
CIM’I0 MPOTArOM KUIBKOX IOKOJiHb, TIYMAau€HHS POAMHHOIO MIKPOKOCMOCY SIK
YaCTUHKU CYCHUIBHOI ICTOPIi [6].

Ax OGaunMo, HOBa TMOsBa CIMEWHOrOo poMaHy Ha modatky XXI ct. TicHO
MOB’si3aHa 3 MpArHEeHHSM JIOJUHU OCMHCIUTH CBO€ MHUHYJe. Sk Bigomo, XX CT.
npuHecsio HiMeyunHi Ta HIMENbKOMY HApoOJOBI YMMAajlO JMXa: CBITOBl BIMHHU,
MepEeCilyBaHHsI Ta HHINCHHS E€THIYHUX TPYI, MEpepo3NoaAlT 30H BIUIMBY Ha
reornoMITHYHINA KapTi cBiTy. CTae 3po3yMuInM, 110 BCi 111 01T HE MOTJIA HE BIUIMHYTU
Ha CBIJIOMICTh HIMEIIPKOTO HAPOIy: MOYYTTS MPOBUHU CTAJIO BU3HAYAIHHUM HE JIHIIC
JUTSI TIOKOJTIHHSI-YYaCHUKIB MOJiH, a ¥ /IS TOKOIHHS iXHIX MiTeH Ta OHYKIB. «OqHaK
90-T1 poKM MapKyrOTh MIEBHUM TTOBOPOTHUM MOMEHT K 1 B icTopii HiMeuunnu, Tak 1y
3MiH1 CBITOTJISIAHUX OPIEHTHPIB, BUHUKAE HOBE CYCHUIbHE SBHUIE, SAKE MPUUHITO
HasuBaTH Mmemopianvuum Oymom (Gedachtnisboom). Ilpomec «npuramyBaHHS
BJIACHOI 1CTOPIi XapaKTepU3YEThCS HE JIUIIE OMPAIIOBAHHIM ICTOPUYHOTO MaTtepiany,
MOBEPHEHHSIM JI0 KOJICKTUBHOI IMaM’siTi, SIKYy BIPOJOBX POKIB TMOJITUYHI Jis4i
HaMarajuch BUTICHUTH 1 «3a0yTh», ajie i OakaHHSAM 30arHyTH, 10 caMe CIIPUYUHUIIO
3JIOYMHHA Ta CTPAXKJAHHSI, XTO y HHUX CIPaBJll BUHEH, XTO € JKEPTBOIO ICTOPUYHHX
00CTaBMH, a YMi BUMHKU MOKHA Ha3BaTH F€POTYHUMH 1 K1 KPUTEPIi 03BOJISIOTH 1€
cTBepuKyBaTh» [ 14, ¢. 239].

[ Tomy my>ke 4acTo CiMEiHI pOMaHU CTalOTh LIEHTPAIbHOIO TEMOIO AUCKYCIT TPO
nam’sith pyroi cBITOBOI BIMHHU, SK JOKYMEHTH KOJIEKTHBHOI MaM’STi Yy CIMEMHHX
apxiBax. A Buie3rajgana crarta @. Xare gana K04 JI0 HOBOI 1HTepHpeTalii TeKCTy
CIMEHOTO pOMaHy, MOSIBU HOBUX COIIOJIOTIYHUX, IOPUIUYHUX Ta MCUXOJOTTUHUX
KOHIICTITIB mpasma, sunysameys | scepmea, nokoinHsa Ta BAPOOICHHS HOBOTO KaHPY
— TeHepaLiiHOr0 POMaHy.

VYke B 2005 pomui 3’gBisieThes Teplna BUuepnHa mpausg Ppenepiku Aiiriep
«[Tam’aTh Ta iCTOpPIsA B TeHEpaIlIiHUX poMaHax miciis [loBopoTy», sika OnupaeThCs Ha
T1 )X KOHIICTITH Ta KaTeropii. ¥ cBOil mpaili JOCIITHHUIIA MPOBOIUTH IPYHTOBHHM aHa13
Ha OCHOBI BueHHs Mosuiepa Ta Bennepa npo poauHHy nam’ste «Jlitych He OyB
Harctom» («Opa war kein Nazi», 2002 [5, c. 23]). Lle, Tak Ou MOBUTH, iCTOPIs JIFOCH,
SAKUX 00’ €THY€E MPUHAICKHICTD JI0 TaK 3BAHOTO «IOKOJIHHS BiitHI». BiifHa KpUTHIHO



BITMBa€ Ha Oiorpadii MpOTaroHiCTIB TBOPY Ta IXHE CIMEWHE JKUTTA. TOMy B IIEHTpI
poMaHy 3aBXIu (PIrypye MoJiosa 0COOHMCTICTD, sIKa Y TOITyKaxX BJIACHOI 1ICHTUYHOCTI
I17] BILIMBOM Ba)XKKUX ICTOPUYHUX MOA1M TO-HOBOMY X04€ MEPEOCMUCITUTH 1 3pO3yMITH
ICTOPIIO CBOET CiM’1 Ta PIAHOTO HAPOY.

CimMeliHi Ta TeHepalliiHi pPOMaHHU TaKOX 3Trajly€ 4acTo y CcBOixX mpamsx A. Acc-
MaHH K omHy 3 ¢opm miteparypu cmoramiB (Erinnerungsliteratur) i mitepatypu
oatekiB (Vaterliteratur), mo crarote momynsipauMu B HiMewunHi micis 70-x pokiB XX
cT. Jlocmiaauiyd BBaxkae, 1Mo CIMCHMHHIN YK TeHepaliiHui pOMaH € YaCTHHOIO I1JIOr0
KOHTEKCTY «IPOOJIEMU MOKOIIHBY», KITPOOJIEMH CIM’1» Ta «IIPOOJIEMH Mam’ ITi».

3a cnoBamu A. AccMaHH, mam’siTh — L€ Oe3NepepBHUI X1 AYMOK, 1 BOHa
30epiraeTbcs TUILKH Y CBIIOMOCTI TIET TPYTIH, AKa 11 MATPUMYE, a 3a0yBaHHS MOIii Ta
nocraTe BiI0OYBa€eThCS HE Yepe3 aHTUIIATIIO, BIpa3y YM Oal yKiCTh, a Yepes3 Te, 110
3 IJIMHOM 4Yacy BTPAYA€ThCA 3B’ SI30K 31 CBIJIKAMH, sIK1 30€pirajii nam’iThb Mpo HUX.

Y cBoiii mpami «JloBra TiHb MUHYJIOTO. MeMopiajibHa KyJIbTypa Ta iCTOpHYHA
MoJIiTUKa» A. ACCMaHH TPYHTOBHO PO3MIPKOBYE HaJ MPOOJIEMOIO CiM’1 y CydacHiu
KyJnbTypl. BoHa 3ragye Tak 3BaHi rpynu «Mm» — opmaiibHi Ta HepopMmanbHi. «IIpu-
HAJIEXKHICTh 10 HEOpMaIbHUX TPyl MNEPEBAXKHO KOPOTKOYACHA 1 BOHA TPUBAE JIMILE
KUTbKa POKIB YU JECSATUIITh; MPUHAICKHICTh 10 (POPMaTbHUX TPYI 3aBEPIIYETHCS
pa3oM 31 cMepTIO ii ujieHa. AJie 11eé He CTOCYEThCA CiM’1, MPUHAICKHICTh J0 HEl He
3aKIHUY€EThCSA CMEPTIO wieHa i€l ciM’i. CiM s — 1€ MICLIe He JIMILE HAPOIKEHHS, TYT
KUTTS TIPOJAOBKYETHCS 1 MICIs CMEPT1 Y PopMi Tam’siTi PO TOMEPIUX POIUUIBY [2,
c. 11]. Jlnsa mociaigHuUIll ¢iM’si CTBOPIOE TaK 3BaHI «KOMYHIKATUBHI paMKH JISI THX
MOKOJIiHb, KOTP1 JKUBYTh B OJIMH 1 TOM camMuil yac. Y IUX paMKax BIIOyBa€ThCs
MEPETHH IXHBOTO JIOCBIMY Ta JoJieH <...> SIK mpaBuiIO CiIMEHA MaM’ ITh OXOIUTIOE TPU
MOKOJIIHHSA, sIKI MalOTh O€3MocepeIHId KOHTAKT MK COOO00 1 3HAIOTh BCE OJHMH IPO
onHoro» [2, c. 12]. I Tomy nitepatypa B CBOIO Yepry CTa€ CBOEPIIHUM CIIOCOOOM
3arO€HHS paH MHHYJIOTO Ta 3ac000M TEepEeOCMHUCIICHHs / IepeOOpEeHHs MUHYJIOTO.
VY dbopwmi aBToOiOorpadiyHUX CIIOTA 1B AUTUHCTBA I FOHOCTI, 8 TAKOK CIMEHHUX 1CTOPIH
YYaCHUKIB ICTOPUYHUX TOJI1¥, MUICbMEHHUKH OIIHIOIOTH ICTOPIO 3 TOTJISAY CBIJKIB,
nepedyBarouy OCTOPOHb BiJ] TPArTYHUX BOEHHUX JIIH.

AKTyaJbHUM Yy KOHTEKCTI BHUBYCHHSI T€HEpAIlIHHOTO pOMaHy SIK OJHOTO 13
JKaHpIB Cy4dacHOI JITepaTypu € AociipkeHHs A. AlixenOepr «Poauna — S — Haris:
HapaTHBHHUI aHAli3 CydyaCHHMX reHepariiiHux pomaniB» («Ich — Nation: narrative
Analysen zeitgendssischer Generationenromane»[4]). ABTopka po3ymMie TeHepallii-
HUW poMaH SK OJWH 3 MIABUAIB ciMeiiHOro pomany, a 90-1i poku XX cT. Ha3uBae
«OyMOM» IXHBOTO PO3BUTKY. [li1 KpUTHUKY miAnagae Te3a Mpo MOMYJISIPHICTh JliTepa-
Typu OaThKiB, HATOMICTb JOCJIJHUIISI aKTUBHO JOJYYAETHCA JIO aHANI3y TEKCTIB
JiTepaTypu crmorajiB. HaiBakJIMBIIIOW O3HAKOI TaKOi JITEPATypH € MPUHIUIN
(dbparMeHTapHOCT1 Ta MMOKA30BOCTI, 1110 MOSCHIOETHCS HATUCAHHSAM OCOOMCTHX CIMEM-
HUX ICTOpIX K croraaiB. TakuM YMHOM MPOCTI CIMEWHI PO3MOB1/IlI MEPEITITAIOTHCS 3
CYCIUIBHUMH Ta ICTOPUYHUMH (haKTaMH, K1 MAIOTh BaroMe 3HaueHHs TSl JII0ACTBA. |
TOMY JIiITEpaTypa MOXKE «JIOHECTH JO HAC Ti JIFOJCHKI MEPEKMWBAHHS Ta 1CTOPUYHUN
JOCBiJI, IKM HE MOYKHA OCATHYTH HaBiTh HAYKOBHUMH JOCIIDKCHHSIMH Ta FOPHIAY-
HUMH Tmporiecamm» [4, c. 15].



[lle omna BaxknuBa pobota mociuimauka Mapkyca Houtmedepa «YMoBHE 1.
CiM’s1, 1IEHTHYHICTH 1 ICTOpiS B CydacHOMY ciMmeiiHOMYy pomaHi» («Das bedingte
Selbst. Familie, Identitdt und Geschichte im zeitgendssischen Generationenroman»
[10]). ABTop mociikye BiacHe, SIK Y TMOKOJIHHEBOMY POMaHI PO3KPHBAETHCS TeMa
nam’siTi Ta icTopii. Buenuit mokasye, sik Ha IPUKIAAl OJIHIET C1M’1 MOYKHA BIATBOPUTH
xi1 Benukoi ictopii. A Tomy JiTepaTypO3HaBELb PO3IJIAae TeHepallliHui poMaH
OKpeMo BiJ cimMeitHoro. Ha iioro AymKy, CIMEMHHMI POMaH MOKE OXOIUIFOBATU TAKOX
pOMaH 1 Mpo MaJIEHbKY CiM 10, POMaH BUXOBaHHs, pOMaH CTAHOBJICHHS TUM CaMHUM HE
OXOTUTIOBATH BEJIMKI ICTOPUYHI EPCIEKTUBH.

M. Hoiimedep TpakTye reHepaliiHuii poMaH siIKk TaKui, 10 NPOMOHY€E Oe3iy
BUXIJHUX TIOJIOKEHb, K1 CTOCYIOTHCSI BUBYEHHS 1ICHTHYHOCTI Ta HOBHX TEPCIICKTHUB
PO3yMiHHS Cy0'€KTHBHOCTI. A MpHU aHaji31 TaKOro TUITy POMaHIB 3BEpTa€ yBary, Io-
nepie, Ha Pi3HOIUIAHOBICTh MOHATTS «NOKO.iHHAY (POAUHHE, COIIaJbHE, ICTOPUYHE),
K€ CTOCYETHCS TEKCTY, MO-IPYyre, CKUTbKU IHUX MOKOJIHB €, Ta HaWBaKJIMBIIIE, SKi
CTOCYHKHU ICHYIOTh MK TakuMU nokoidiHHsAMU. Kpim Toro M. Hoiimedep naronorrye
HACKUIBKH POJMHHY ICTOPII0 MOKHA BIMCATH B HallIOHAJBbHY 1CTOPIIO JIFOJCTBA, 5K il
YaCTUHKY 1 YM BCl MOCTaTi OyAyTh MPEACTAaBHUKAMH KOJIEKTUBHOI 1IEHTUYHOCTI 3
BJIACHUMH HOpMaMH Ta IiiHHOCTsMu [ 10, ¢. 251].

HaykoBi mpari A. AiixenOepr ta M. Hoitmedepa crnonykamd g0CHTiAHUKIB
OUTbII TPYHTOBHO JOCHIIUTH MPOOJIEeMH TeHepaliiiHoro pomany. Tak, BHUXOIATH
30ipHHK cTaTeit 3a penakiiero b. Bonnenkamia «I eHepartis sk omoBige» («Generation
als Erzéhlung», 2009 [3]) i crarrs 1. Pagim «EnementapHa CTpyKTypa pOAUHHOCTI
(«Die elementare Struktur der Verwandtschaft», 2011 [11]).

Ha ocHOBi pochmimkeHb AaHux poOiT Oyno BupoOseHo M. aptkond Ta
JIx. llopm HACTYIHI MUTAHHS 715 CTPYKTYpH3allii Ta aHaII3y FeHepariiHuX pOMaHiB:
1) siKi TIEUTMOTHUBH JISKATh B OCHOBI HOBITHIX TeHEpalliiHUX poMaHiB? 2) K y TBOpI
300pak€HO TMEBH1 ICTOPWUYHI MOAIl BIAHOCHO OJAHIET OCOOM, OAHIET CIM’i, PiI3HUX
MOKOJiHB? 3) sIKe MICIIe y TEKCTI 3aliMa€e CiM’sl 3 TOYKH 30py aBTOpaA 1 3 TOUKU 30pYy
nepcoHaxiB? 4) skl BIIHOCMHHM ICHYIOTh MDK IOKOJIHHSIMH B J1aXpOHIYHOMY Ta
CUHXPOHIYHOMY acnekTax? 5) ikl 3ac00M BUKOPUCTOBYIOTbH JUIsl 300paKEHHSI CIMEMHO1
KapTHHH B TekcTi? [8].

3a ocTaHHI KiJIbKa JECATUIITh Y HIMEIIbKOMOBHOMY MPOCTOP1 BUMIILIA IPYKOM
yMMaia KiTbKiCTh TeHepalifiHuX poMaHiB, 30kpema [anc-Mosed Opraitns «IIporaH-
Hs yuacHuka BiitHH» («Abschied von den Kriegsteilnehmern», 1992), Yee Timm «Ha
npukiaani moro Opara» («Am Beispiel meines Bruders», 2003), Ttourtep Ipacc
«TpaexTopis kpaba» («Im Krebsgang», 2001), Apuo laiirep «Y Hac Bce rapasa» («ES
geht uns gut», 2005), Taus /{rokepc «HebecHi tina» («<Himmelskorper», 2003), Cadine
i duep «Ilicussponosa muxomanka» («Kindbettfieber», 2005), I'ins JIrocTirep «Taxki
mu €» («So sind wir», 2005), Mopitii Pinke «HosoBik, 110 BUmaB 31 CTOMITTS» («Der
Mann, der durch das Jahrhundert fiel», 2010) ta in.

Bxe 3 80-X pokiB MHUHYJIOTO CTOJITTS MOYMHAETHCS CIPABXKHIN «Oym» Hamu-
caHHs reHepaiiinux pomanis. Tak, 1980 poxy myOmikyeThcst TBip «KapTunka-3aran-
ka. ITpo moro 6atekax» («Suchbild. Uber meinen Vater») Kpicroda Mekens, ae nepes
HAMU TIOCTa€ XOJOMHUU 00pa3 Oarbka. ABTOp HE JIMINE OMUCYE HOTO CTOCYHKH 3
JITBMHU 9 MOTO XapaKkTep, a i BUCBITIIFOE OCHOBHI €Taru Ta Mmojii oro xutts: dpyry



CBITOBY BiiiHY, (DpaHITy3bKUIl TIOJIOH, MMOPAHEHHS, MOBEPHEHHS J0JA0MY. baTbko B
ciM’1, 4epe3 TaKe CBOE JKHUTTS, B IIEHTP1 yBaru, 10 CTBOPIOE BCIM O6arato TPy IHOIIIIB.

[ikaBo, mo cmigoM 3a uuM pomaHoM 2002 poKy BUXOAUTH APYTUW TBIP
K. Mekens — «Kaptunka-3araaxa. ITpo moro matip» («Suchbild. Uber meine Mutter»).
ABTOp, 3 MO3UIIIl JUTHHU OMHUCYE BIACHY MATip, il MOBEIAIHKY, CTABJICHHS 10 JITCH.
JIuTsi4i TyMKH JTy’K€ 4acTO pO3IpBaHi 1 HE JIOT14HI, IO MOSICHIOETHCS HEPO3YMIHHAM
JUTUHOIO BJIACHOI MaTepl uepes 1i Oaiayxe craBiieHHsa 10 Hei. Tak camo sik 0aTbKo,
MaTd HaJeXUTh JO IIOKOJIHHSA HAaIKM3My, M0 CTBOPIOE TMEBHI TPYAHOIIl Y
B3a€MOBIJTHOCHMHAX 3 IXHIMHU JITbMH Ta HACTYITHUMH MMOKOJIIHHSIMHU.

[Ile ogHa NMCHMEHHWIIS BIA3HAYWIACH SK TIPEICTABHUIIS TIOKOJIHHEBOTO
pomany — Ota Illyrriare. i tBip «barsko» («Der Vaters, 1992) takox 300paxye
KOH(DJIIKT TMOKOJIHb 4Yepe3 o0pa3 OaTbka-Hamucta. Y (opMi MOHOJOTY aBTOpKa
pPO3MOBIJA€ CHOTaad IpO CBOro OaTbka, SKI HABLSUIMCH 1M 4Yepe3 Moro cMepTh Ta
noxoponu. [lapanenpHO MbOMy TBOPY BUXOAUTH B 1997 pori poman «CmepTh MOE€T
marepi» («Der Tod meiner Mutter»). O6uBi poOOTH CKIAAIOTh JUITHX JTITEPATYPHOT
CKOpPOOTHOI MPOMOBH.

AHaNi3yloun JaHi XyJI0>KHI TBOPH, MOXHA JIATH JI0 BUCHOBKY, 110 HOBITHIM
reHEepaIiiHui pOMaH TICHO TOB’S3aHUN 3 «ICTOPUYHHUMHU Ta TOJITHYHO-CKOHOMIY-
HUMHM JOCIIDKEHHIMH, B IIEHTP1 SKUX TaK 3BaHa TEOPisl TOTAIITapU3My PO COIlialb-
HO-TICUXOJIOTIYHI Ta MOJIIT-€KOHOMIYHI MOJEJNII MHUCJEHHS MEPEHOCIThCS Yy MpPOCTI
OynenHi ictopii. I Tak sik y jitepaTypi, TyT MOBa HIe MpO 300pa)KEHHS Ta aHAJI3
KUTTEBUX icTopi» [12, c¢. 71]. ToMy y KOXKHOMY TakoMy pOMaH1 y 3BHYAMHUX
CIMEHHMX ICTOPISIX MOKHA MOOQYUTH Ta BIYMTATU BAXKIMBI ICTOPUYHI MOALl, SIKi
BIUTUHYJIM HA BCE CYCHUIBCTBO.

BusHayHMM TBOPOM, MPUCBSIYECHUM CHOTrajiaM MpO CBOE JAUTUHCTBO, SKE IMPHU-
najo Ha 4yac Jpyroi cBiToBoi BiitHU, € poMaH YBe Timma «Ha mpukinasni moro OpaTta»
(«Am Beispiel meines Bruders», 2003). ¥ HboMy aBTOp pO3IOBIIa€ MPO CBOIO CIM 10,
sIKa OMMMHUJIACK Y IIEHTp1 OoMoBHX Jil. HemacTs cmitkano ioro ciM 1o, 00 JIiM pOJIHMHA
OyB 3HMINEHUM I 4yac OomOapayBaHHs, a 18-piunmii Opat VYBe, skuii OyB
nooposoasieM CC, moMep micias TOro, Ik MOMy aMmIyTyBajiu OOWJBI HOTH, 1 OyB
MOXOBaHUI Ha BIHCHKOBOMY KJIQJIOBHIII B YKpaiHi. Bee, mo 3anummiock Bijg Opara,
e Moro JUCTH Ta moAeHHUK. [[ikaBo, 110 3a HaNMMCaHHA KHUTHU-CIIOTaay PO CBOTO
Opata, aBTOp B35BCs JIUIIIE MICIS TOTO, SIK IOMEPJIU Moro 6atbku Ta cectpa. Jiuiie Toai
BiH BiT4yB CBOOOAY 1 HEOOXiJHICTH, HAMMCATH MPO HHOTO, PO CIM’'IO 1 TIPO cele:
«ITucatu nmpo O6para — 3HAYUTH, TUCATH 1 TIPO HHOTO, MPO OaTbka. CXOXKICTh 3 HUM,
MOIO CXOXICTh, JIETKO PO3MI3HATH uepe3 MoJi0HICTh, 3HOBY X MOIO, 3 OpaToM.
Hab6mu3utucs 10 000X, HANMCABIIMY PO HUX, — U1 MEHE i€ cpoda Mmo-HOBOMY, I10-
CIPaBXHBOMY 3TaJIaTH T€, [0 YTPUMYBAIOCS B MaM'saTi 0€3yMHO, MPOCTO Tak» [13].
Y TBOpl MOMDK pPO3IOBiICH aBTOpa 3yCTPIYalOThCS YPUBKU 31 IOJICHHHKA Opata
XaiHIia, a Takok Moro nuctu 3 nepenosoi. Came cnoraam ta 3anucu npo pyry
CBITOBY BIliHY CKJIaIaTUMYTh ICTOPUYHY OCHOBY TBOPY. 3Ma€ThCS, IO BCE BXKE HIOU
PO 1110 YKaXJIUBY IOJIiI0 CKa3aHO, aJIe HaCMpaB/Ii IbOT0 Jy>Ke Majio. ABTOp y 111 KHHU31
HaMaraeTbCsl 3pO3yMITH CBOIO CIM’10, CBIM HapoJ, yCiX HIMIIIB Ta iX CTaBJIEHHS A0
BIiHU Ta yChOTO, IO BiAOYBaJIOCh y Ti 9acH. Y. TiMM NPUTPUMYETHCS TyMKH, IO IS
XOpOIIOro MalOyTHHOTO 1 YHUKHEHHSI MUHYJIUX TTOMUJIOK, MTOTPIOHO MEPEOCMUCITUTH



BJacHy ictopito Ta mam’statu ii. «[lokosiHHA OaThKiB, MOKOJIHHS HET1IHHKIB,
MOKOJIIHHS CJIIMI[IB, TOKOJIHHS OpEeXyHIB — I1€ MTOKOJIHHS U0 200 MycTUMHU Oaay-
Kamu, abo 3amoBuyBaHHsIM» [13]. Ilo 11ikaBO, MUCAMEHHUK SIK HIMEIb PO3IJIsAaE Ta
aHaII3y€e HE JIWIIE HAIIOHAJBHY ICTOPII0 31 CeperHH, a W 1CTOPil0 BIACHOI CiM’T —
Oparta, 6aTbka, MaTepi Ta CECTPH.

Jy’e yacTo y reHepaliiiHux pomaHax neperiereHi 0iorpadiuni ¢paktu aBropa
ta ¢iktuBHI noxii. Hampuknan, Bibke bpyH, aBropka nomynspHoro pomany «Kpaina
moro Oateka» («Meines Vaters Land», 2003) po3mnoBizae npo OAHy HIMEIBKY CiM 10,
Hacamrepea npo OaTbka Iiiei cim’i. 26 ceprHsa 1944 poky 3a AepkaBHy 3pany ['aHC
Knampot OyB yB’si3HEHHUH, a KUIbKa POKIB [0 TOMY Horo nouka, kOunis, mobaunna mo
TenebaueHHI0 JOKYMEHTaNbHUNM (GuibM Tipo 20 JUMHSA, e NPOKPYUyBAIH Kaapw 3
CYyJIOBOT'O 3acCiaHHs, Ha SKOMY 1 OyB NMPUCYTHIH ii 6aThK0. XTO HACIPaB/Ii 115 JIFOIMHA?
Hesnaiiomuii 6atbko. Came et MomeHT aaB FOmii 3po3ymiTh, 110 HacTaB TOM 4yac, 106
T3HATHCH MPABIY, MI3HATHCH BIACHY ICTOPIIO 1 BiacHe MuHYJIE. [licis Takux TBOPIB 3
HOBOIO CHJIOIO 3aTOBOPHIIM TIPO MaM’ATh Ta PO TPaBMATUYHUHN JOCB1 CAMHUX HIMIIIB.

Ak 6auMmo, 3HayHA KUIBKICTh HAYKOBIIIB JOJYYa€ThCS JO BUBUCHHA Ta
JOCII/DKEHHS reHepaliiinoro pomany. IIpoananizyBaBiiy ixHi TBEPIKEHHS, MOXKEMO
CKa3aTH, 0 CYYacCHHWI TeHEepaliiHhi pOMaH — SIK OJWH 13 >KaHPOBUX PIZHOBU/IIB
JITEpaTypu, HAICKUTH J0 MiJBUIIB CIMETHOTO POMaHy, B SIKOMY HIE€ThCSl MPUHANMHI
PO TPH MOKOJIHHA OAHIEI CIM’1 Ta IXHI CTOCYHKM OJMH 3 OJIHUM, IO 30JMXKYy€e Len
YKAHPOBHM PI3HOBH] 13 CiIMEHHUM poMaHoM. OOuIBa KaHPOBI PI3SHOBUAM BIATBOPIO-
I0Th MPUBAaTHE XUTTA Jrojen. [IpoTe cimMeitHuii poMaH — 11e TaKuid, B IKOMY HIEThCS
PO CTAHOBJICHHS, (OPMYBAHHS SKOTOCH POY, TIPO BAXKIUBICTh POJUHHUX IIHHOCTEH
TOIIO. Y MEHTPI1 K TEHEPAIIMHOTO POMaHY 3HAXOAUTHCS 1CTOPISt KIITbKOX MOKOJIIHb, K
HEeB1JI’€MHa YacTUHKa Benukoi icTopii, 1 sika 37aTHA BIATHOBUTH 11 Xi1. TyT HamaeThCs
CJIOBO KOKHOMY TIOKOJIIHHIO, SIKE [10-CBOEMY TIIYMayuTh T1 UM 1HIII ICTOPUYHI MO/, a
TOMY KJIFOYOBHUMHU OYAYTh CIYTYBaTH MOHATTS «TEHEPAIlis», «IOKOJIHHSY, a TaKOX
«I1aM’AThY, «ICTOPIS».

OueBuaHo, mo HimeuunHa crana Ti€l0 KpaiHO, SIKY 3BUHYBAauyIOTh Y PO3B -
3aHH1 J[pyroi cBITOBO1 BIfHHM, Y MAaCOBUX 3HMILEHHAX €THIYHUX TPy HEHIMEIbKOIO
HACEJICHHS, Ta i, 3PENITOI0, Y PyHHYBaHHI JOBIPH 0 JIIOAWHH. 3p03yMiJI0, MO BCi IIi
MoJiii HEe MOIJIM MPOWTHU TIOB3 CBIAOMICTh HIMEILKOTO Hapoay. He nuine ygacHuUKH
NOJIIi, a i iXH1 AITH Ta OHYKH 1€ JI0 CbOr'0JIHI HECYTh LIEH TSXKKHUM TArap BUHHU. Takum
YMHOM, Cy4yacHI MHCbMEHHHMKH HimeduumHu, po3risnaroyd MHUHYJIE OO0 €KTUBHO i
Cy0’€KTMBHO, HaMararoTbCi IMO-HOBOMY IE€PEOCMUCIUTH MHHYJl TOMdii, SKiI 0e3-
MocepeHbO 3a4YeNUIn 1 iXHI CIM’1, a TaKOX BHUSBUTH PO3ODKHOCTI MK THUM, IIO
BIIOYJIOCH HACMpaB/l 1 KOJIEKTUBHOIO MaM ATTIO, ajKe, sIK 3a3Hayae YBe Timw,
MOJIOJIAHHS. MUHYJIOTO MOXE BiIOYTHUCS TUIBKHU 3aBJISIKK «3/IaTHOCT1 PO3MOBICTH OCTa-
TOYHY ICTOPiO MPO T€, BiJl YOTO BIIMOBUMOCS caMe 3aBJSIKHA 3JaTHOCTI PO3IIOBIIATH
110 icTopiro...» [13].
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